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О ВИДИМОМ, НО НЕМЫСЛИМОМ – 4
                                                                      И горд и наг пришел Разврат!
                                                                      И перед ним сердца застыли!
                                                                      За власть Отечество забыли!
                                                                      За злато продал брата брат!
                                                                      Рекли безумцы – нет Свободы!
                                                                      И им поверили народы.
                                                                      И безразлично в их речах
                                                                                                         добро и зло. 
                                                                      Все стало тенью.
                                                                      Все было предано презренью,
                                                                      Как ветру предан дольный прах.

                                                                                                           А. С. Пушкин

                                                               ...

                                       Должны вы помнить каждый миг,

                                       Что на миру, храня приличье,

                                       Имея доброты обличье,

                                       Порока образ многолик.

                                       Сорвите ж ложные личины
                                       И станет ясно, почему

                                       Сокрыты взору и уму

                                       Деяний тайные причины.

                                       Греха порочные пути

                                       По ним идущего укажут.

                                       И безошибочно подскажут,

                                       Что это дьявол во плоти.

                                                                ...

                                                                                                          Инок

В начале этой части работы я опять вынужден просить вашего великодушного извинения за ещё одну допущенную описку в первой части этого второго цикла размышлений. Я сам заметил эту описку только тогда, когда стал считывать эту первую часть уже с публикации. Говоря об поэтапном отставании процесса времени от процесса пространства на три часа, я сказал, что эти три часа соответствуют 45 градусам на часовом циферблате. Конечно же, не 45, а 90! И мы с вами уже говорили об этом ранее по тексту. Так что, в первой части этого цикла имеет место именно описка. Однако эта описка только свидетельствует о глубине моего сосредоточения на смысловой стороне текста. И, в силу этого, ослабления внимания на точности написания некоторых его деталей. Но эта описка, как вы понимаете, также не нарушает общей логической направленности рассуждений. 
И ещё, это также свидетельство того, что я не предлагаю вам непререкаемого знания, а предлагаю, всего-навсего, лишь направление размышлений и вместе с вами рассуждаю над вопросами человеческого бытия. Так что, некоторые мои частные умозаключения и утверждения, являются всего лишь, моей личной точкой зрения. А изложенную мной методику смысловой расшифровки СИМВОЛОВ, я предлагаю вам в качестве методики постижения смысловой структуры процессов человеческого бытия.
Я также не сомневаюсь в том, что вы уже заметили одну любопытную закономерность в изложении текста настоящей работы. По мере его написания, текст всё больше начинает изобиловать так называемыми «заметками на полях» или различными «примечаниями».
Но это тоже совершенно естественно для характера наших размышлений. Поскольку рассмотрение каждого последующего элемента этих размышлений, зачастую взаимосвязано с некоторыми предыдущими элементами, к которым мы иногда по необходимости возвращаемся. Поэтому, многие из этих «примечаний» имеют, так сказать, возвратный характер. Ну и кроме того, по мере рассмотрения какого либо элемента наших размышлений, периодически возникает необходимость некоторых побочных сопоставлений.
Так что, эти текстовые отвлечения только подтверждают то, что предлагаемый мной текст имеет характер моих совместных с вами размышлений.
Более того, весь текст наших с вами размышлений, просто пронизан моим к вам призывом ПРИМЕЧАТЬ то, что мы с вами НЕ ПРИМЕЧАЕМ в текучке нашего бытия. Обращать ваше внимание на ТО, на что мы с вами, как правило, не обращаем внимания по привычке, в силу нашей озабоченности каждодневными проблемами материального обеспечения нашего бытия. И, следовательно, прилагаем всю силу своего сосредоточения только к этим проблемам.
Но я призываю вас не просто обращать внимание на то, что мы с вами ПРИМЕЧАЕМ, но и задаваться вопросами по поводу ПРИМЕЧЕННОГО, и искать на эти вопросы ответы.
Итак, продолжим примечать.
В предыдущей части я употребил в тексте такое выражение «... чувство единой страны олицетворялось в слове МЫ!»
У меня есть подозрение, что многие читатели восприняли эту фразу поверхностно, как выражение избыточного пафоса. Так сказать, некое текстовое излишество ложной эмоциональности.
Я вас уверяю, что это восприятие обманчиво. И эта фраза прозвучала в тексте совершенно не случайно. Достаточно лишь обратить внимание на некоторые особенности нашего речевого оборота. Прислушайтесь к нему. И вы сами заметите, что при обсуждении каких-либо событий единого общественного или государственного значения люди всегда употребляют слово «МЫ». Особенно это было характерно для советского периода нашей страны. В нашем речевом обороте вполне естественно постоянно звучали такие фразы: «МЫ одержали победу» или «МЫ восстановили страну из разрухи», или «МЫ вышли в космос», или «МЫ создали ядерное оружие», или «МЫ подписали международный договор», или «МЫ оказали какой-то стране помощь» и так далее.
Хотя все прекрасно понимают, что это некая речевая понятийная условность. Ни у кого не вызывает сомнений, что к каждому конкретному событию причастны вполне конкретные люди, конкретные руководители и исполнители. Однако эта речевая понятийная условность просто великолепно подчеркивала наличие у каждого человека внутреннего чувства сопричастности к общему делу. Вот поэтому, в таких случаях слово «МЫ» психологически отражало характер общинного самосознания людей и государственного единства советской общности.
Более того, эта речевая традиция настолько прочно укоренилась в нашем языке, что люди до сих пор продолжают в аналогичных случаях говорить слово «МЫ». Однако в современной России, в полном соответствии с разделением самого общества, разделилась и понятийное содержание в речевом обороте слова «МЫ».
Теперь, когда простые люди употребляют в таких случаях слово «МЫ», то в их речевом обороте это слово звучит во вполне определённых контекстах: «МЫ потерпели поражение в холодной войне» или «МЫ потеряли страну», или «МЫ обнищали», или «МЫ лишились будущего» и так далее.

Иные же контексты употребления этого слова теми же простыми людьми, предполагает его трансформацию в слово «ОНИ», которое языковым способом отделяет некую социальную группу от основной массы социума. И эти контексты предполагает иные статусные характеристики этой социальной группы: «ОНИ предали государство» или «ОНИ разворовали страну», или «ОНИ уничтожают народ», или «ОНИ разрушили экономику», или «ОНИ ликвидировали армию» и так далее.
Представители этой социальной группы тоже употребляют в своём речевом обороте это разделение на «МЫ» и «ОНИ». Но это употребление имеет перевёрнутый характер. И понятийное содержание контекстов употребления этих слов тоже изменилось. И слово «МЫ» в их речах уже звучит в следующих контекстах: «МЫ захватили власть» или «МЫ строим рынок», или «МЫ стали богатыми», или «МЫ делаем деньги», или «МЫ элита общества» и так далее.
Обратите внимание на то, что эта речевая традиция автоматически соблюдается даже в речах первого лица государства. Однако вслушайтесь, как же лицемерно в этих случаях звучит слово «МЫ». Ведь ни для кого не секрет, что в России происходит просто тотальное катастрофическое обрушение всех структур ЖИЗНЕУСТРОЕНИЯ социума с непрерывными человеческими жертвами. И каждый раз, при очередной достаточно значительной трагедии, на экране телевизора появляется «говорящая голова» этого первого лица ДИМЫ (N.b. – ДИ – МЫ) и с настойчивостью попугая произносит заученные фразы: «МЫ должны... (сделать то-то и то-то)» или «НАМ надо... (сделать то-то и то-то)», или «НАМ необходимо... (сделать то-то и то-то)» и так далее. Так и напрашивается очевидные вопросы – кто должен делать? МЫ или ВЫ? Кто у нас руководитель страны? Но поскольку уже двадцать лет в стране не делается НИ-ЧЕ-ГО (кроме воровства), то зрители понимают, что слово «МЫ» в его речах имеет характер лицемерного пустозвонства.
Изменение же контекстов употребления слова «МЫ» этой социальной группой, также предполагает его трансформацию в слово «ОНИ». И эти изменённые контексты имеет следующий характер: «ОНИ не вписались в рынок» или «ОНИ не умеют делать деньги», или «ОНИ не предприимчивые, или «ОНИ ленивые и завистливые», или «ОНИ экономически невыгодны», или «ОНИ должны вымереть» и так далее. Вам понятно, о ком говорится в подобных контекстах?
Так что, как видите, никаких избыточных ложных эмоций или пафоса. А слово «МЫ» в речевом обороте несёт огромную смысловую нагрузку.
Далее.
Как вы помните, в предыдущей части наших размышлений мы с вами расшифровали обобщённое название корпорации средств массовой информации (СМИ) «МЕДИА» =МЕД – и – А (материальное триединство бытия на тверди и основные параметры человека/человек/).
Но мы знаем, что бытиё на тверди уже изначально разделяет человеческие параметры на две части.

Поэтому слово «МЕДИА» совершенно правомерно можно расшифровать и несколько по-иному, но с тем же смыслом – МЕ – ДИ – А. А вы уже знаете, что приставка «ДИ» в словах используется в качестве понятия, означающего разделение на два последующих буквенных смысловых значений.
Аналогичным образом можно расшифровать и слово «МЕДИЦИНА» = МЕ – ДИ – Ц – и – Н – А.
При этом обратите внимание на буквосочетание «ДИА» в слове «МЕДИА». Мы о нём тоже уже говорили в предыдущей части. И констатировали, что смысловая расшифровка этого буквосочетания означает разделение на два основных параметров человека.
Это буквосочетание употребляется во многих словах. И примеры таких слов мы уже тоже рассматривали. Вот ещё весьма показательные: 
ДИАВОЛ = ДИА – в – ОЛ; 
ДИАСПОРА = ДИА – с – по – РА; 
ДИАЛЕКТ = ДИА – ЛЕКТ;
ДИАЛЕКТИКА = ДИА – ЛЕКТИКА;

ДИАЛОГ = ДИА – ЛОГ;
ДИАМАТ = ДИА – МАТ;

ДИАГРАММА = ДИА – ГРАММА;
АРКАДИА = АР – к – А – ДИА;

ГВАРДИА = ГВАР – ДИА;
Ну и так далее.
Теперь я представлю вам ещё одно чрезвычайно интересное слово, в котором также употребляется буквосочетание «ДИА».
В качестве некоторого отступления, я напомню вам о том, что предлагаемая методика побуквенной смысловой расшифровки СЛОВ РУССКОГО ЯЗЫКА, зачастую существенно изменяет наше МИРОПОНИМАНИЕ. То есть, наше представление о МИРОУСТРОЕНИИИ. А, следовательно, также существенно изменяет, я бы сказал, нормализует, и наше МИРОВОЗЗРЕНИЕ, и наше МИРОВОСПРИЯТИЕ. И расшифровка каждого СЛОВА РУССКОГО ЯЗЫКА, в большей или меньшей степени открывает перед нами те или иные потаённые стороны подлинного МИРОУСТРОЕНИЯ.
Так вот, сейчас именно такой случай, когда побуквенная смысловая расшифровка всего лишь одного слова, приводит к весьма масштабному изменению нашего представления об одной из сторон МИРОУСТРОЕНИЯ. И если не даёт ответа на все сопутствующие МИРОВОЗЗРЕНЧЕСКИЕ вопросы, то, по крайней мере, их ставит. Ну, а как вы знаете, будет поставлен вопрос (в – О – про – С), будет получен и ответ (от – в – Е – Т).

Это слово означает название страны – ИНДИЯ.
Но перед тем, как произвести смысловую расшифровку этого слова, вспомним наши некоторые предыдущие размышления об искусственном создании племён, этносов и так называемых «рас».
И это название страны для смысловой расшифровки, мы возьмём на языке самих «селекционеров» – INDIA. Но в русской транскрипции – ИНДИА.
Расшифруем – ИНДИА = ин – ДИА = ин – ДИ – А. 
Чувствуете?! В одном только названии этой страны, уже заключены все смысловые аспекты её бытия! И одна только смысловая расшифровка названия этой страны ИНДИА, уже говорит о том, что перед нами широкомасштабный СМЫСЛОВОЙ ЭТНО-РЕЛИГИОЗНЫЙ СОЦИАЛЬНЫЙ ПРОЕКТ.  
Мимоходом попытаемся произвести смысловое исследование слова «ПРОЕКТ».
Нам уже знакомо это понятие, которое так часто употребляется в современном речевом обороте. И в речевом обороте оно используется для обозначения некой ИДЕОЛОГИЧЕСКОЙ КОНЦЕПЦИИ. Но, про что же ЭТА КОНЦЕПЦИЯ? А вот про что!
ПРОЕКТ = про – Е – к – Т (про триединство /Е/ к Богу /Т/).

Однако, как вы понимаете, реализация любой социальной концепции предполагает некую управленческую деятельность, то есть ПОЛИТИКУ, с целью оказать влияние на режим бытия социума.
Поэтому, для того, чтобы исследовать смысловую языковую сущность понятия «ПРОЕКТ», ненадолго вернёмся к некоторым нашим более ранним размышлениям. И вспомним, что любые смыслы, понятия, культы и религии в процессе человеческого бытия необходимо и неизбежно должны проходить три этапа формирования – ИДЕЯ, ИДЕОЛОГИЯ и ПОЛИТИКА.
А теперь, попытаемся сформулировать эти понятия с точки зрения их пространственно-временных характеристик. И выявить, какое место среди них занимает языковое понятие «ПРОЕКТ».
ИДЕЯ – ЭТО НЕКИЙ СОВОКУПНЫЙ КОМПЛЕКС СМЫСЛОВ, ОБЛАДАЮЩИХ ЕДИНСТВОМ СУЩНОСТНЫХ ПРИЗНАКОВ И ИМЕЮЩИХ ИСТОЧНИКОМ СВОЕГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ ИНФОРМАЦИОННОЕ (смысловое) ПРОСТРАНСТВО. 

Другими словами, ИДЕЯ, ЭТО ИНФОРМАЦИОННО-ПРОСТРАНСТВЕННЫЙ КОМПЛЕКС, ХАРАКТЕРИЗУЮЩИЙСЯ ПОНЯТИЙНОЙ (смысловой) ЦЕЛЬНОСТЬЮ.
ИДЕОЛОГИЯ – ЭТО ИДЕЯ, РАЗМЕЩЁННАЯ В МАТЕРИАЛЬНОМ (временнОм) ПРОСТРАНСТВЕ. 
Другими словами, ИДЕОЛОГИЯ, ЭТО «ИДЕЯ ВО ВРЕМЕНИ», то есть,  ВОПЛОЩЕНИЕ ИДЕИ В МАТЕРИАЛЬНЫХ (временнЫх) СИМВОЛАХ. Проще говоря, ИДЕОЛОГИЯ, ЭТО СИМВОЛИЗАЦИЯ ИДЕИ.
ПРОЕКТ – ЭТО ЦЕЛЕНАПРАВЛЕННАЯ ИДЕОЛОГИЯ, ПРЕДНАЗНАЧЕННАЯ ДЛЯ КАКОГО-ЛИБО КОНКРЕТНОГО МАТЕРИАЛЬНОГО ОБЪЕКТА ВОЗДЕЙСТВИЯ. 
Другими словами, ПРОЕКТ, ЭТО КОНКРЕТИЗИРОВАННАЯ ИДЕОЛОГИЯ, олицетворённая в целенаправленном комплексе СИМВОЛОВ.
ПОЛИТИКА – ЭТО УПРАВЛЕНЧЕСКАЯ ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ ПО ВОЗДЕЙСТВИЮ ЦЕЛЕНАПРАВЛЕННОЙ ИДЕОЛОГИИ (проекта) НА КОНКРЕТНЫЙ МАТЕРИАЛЬНЫЙ ОБЪЕКТ.
Другими словами, ПОЛИТИКА, ЭТО УПРАВЛЕНЧЕСКОЕ ДЕЯТЕЛЬНОЕ ВОПЛОЩЕНИЕ ПРОЕКТА. 
Вот мы и выяснили место понятия ПРОЕКТ в общей цепочке этапов человеческого бытия.
Вообще говоря, по большому счёту, всё человеческое бытиё представляет собой ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СОЦИУМА В МАТЕРИАЛЬНОЙ СРЕДЕ ОБИТАНИЯ. И для того, чтобы эта ДЕЯТЕЛЬНОСТЬ СОЦИАЛЬНОЙ МНОЖЕСТВЕННОСТИ имела ОСМЫСЛЕННЫЙ и ЦЕЛЕНАПРАВЛЕННЫЙ ХАРАКТЕР, она неизбежно и необходимо всегда будет УПРАВЛЯТЬСЯ. А поскольку эта деятельность в реальности структурно состоит из множества её конкретных направлений, то в речевом обороте стало принято употреблять вышеперечисленные понятия для обозначения УПРАВЛЕНИЯ этими направлениями деятельности. Так и появились специализированные условные речевые понятия ИДЕИ, ИДЕОЛОГИИ, ПРОЕКТА и ПОЛИТИКИ в приложении их к УПРАВЛЕНИЮ различными сферами таких направлений организации деятельности социума – научная сфера, техническая сфера, экологическая сфера, молодёжная сфера, культурная сфера и так далее.

Однако изначально, о чём мы с вами уже тоже говорили, понятия ИДЕИ, ИДЕОЛОГИИ и ПОЛИТИКИ относятся к понятию РЕЛИГИОЗНОЙ ФОРМЫ СОЦИАЛЬНОГО БЫТИЯ. То есть, изначально фиксированное приложение этих понятий ЖИЗЕУСТРОЕНИЯ СОЦИУМА, означают ОПРЕДЕЛЕНИЕ ФОРМЫ РЕЛИГИИ И ОРГАНИЗАЦИИ МАТЕРИАЛЬНОГО БЫТИЯ СОЦИУМА.
Другими словами, кому или чему будет поклоняться социум. То есть, КАКОВЫ БУДУТ ЕГО КУЛЬТЫ (психологические установки), которыми он будет руководствоваться в своей деятельности.  

Однако вернёмся к СМЫСЛОВОМУ РЕЛИГИОЗНОМУ ПРОЕКТУ под названием ИНДИА (in DIA).
Как я уже говорил, задачи исследования истории и религии различных человеческих сообществ перед нашими скромными размышлениями я не ставил. Это дело специалистов профессионалов.

Мы же, в наших размышлениях, исследуем лишь СМЫСЛЫ СИМВОЛОВ. Однако на основе смысловой расшифровки символики, перед нами автоматически возникает картина ВЕКТОРА ПОДЛИННОЙ ИСТОРИИ РАЗВИТИЯ ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ СООБЩЕСТВ. И мы с изумлением приходим к выводу, что РАЗВИТИЕ ПОДЛИННОЙ ИСТОРИИ ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ СООБЩЕСТВ шло не таким образом и не в таком направлении, в котором нам почему-то предписывают это понимать. Возникающие вопросы, сопутствующие такому выводу, свидетельствуют о том, что в РАЗВИТИИ ПОДЛИННОЙ ИСТОРИИ ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ СООБЩЕСТВ заключена какая-то тайна. Более того, в этих ЧЕЛОВЕЧЕСКИХ СООБЩЕСТВАХ действуют какие-то невидимые и неведомые «тёмные силы», которые тщательно хранят эту тайну от окружающей социальной среды обитания. И принимают все возможные меры, чтобы никто даже случайно не наткнулся на ПРАВДУ об этой тайне.
Всё сказанное также касается и страны под названием ИНДИА.

Мы не собираемся исследовать развитие её истории. Однако уже сама побуквенная смысловая расшифровка названия этой страны наталкивает нас на некоторые любопытные предположения. Поскольку возникает множество вопросов, на которые не существует стандартных, предписанных нам, ответов.

Вот, например, «навскидку», несколько таких вопросов:

– каким образом в юго-восточной Азии появился некий этнос, представители которого внешне совершенно не похожи на представителей территориально окружающих его этносов жёлтой расы?;   
– почему при описании этого этноса в речевом обороте всё время присутствуют выражения индо-арийцы и индо-европейцы?;
– каким образом появились на территории обитания этого этноса в далёкой древности различные скульптурные изображения и храмовые постройки, совершенство и трудоёмкость создания которых не соответствовала ни уровню развития культуры социума, ни уровню развития его производительных сил и соотношению этого уровня с удовлетворением насущных каждодневных потребностей социума в той далёкой древности?;
– почему такие скульптурные изображения и храмовые постройки зачастую расположены в совершенно глухих джунглях, вдали от современных центров цивилизации этой страны? (а может быть наоборот, поселенческие центры социума преднамеренно образовывались в существенном отдалении от этих построек и скульптурных изображений?);
– почему среди таких изображений очень много таких, которые можно отнести к фаллическим культам?;
– почему в основе множества религий этого этноса, среди которых преобладает индуизм и буддизм, доминирует культ тела?;
– почему все религии этого этноса ассоциируют культ тела с достижением совершенства души (духа)?;
– почему графика эпистолярного воплощения языка этого социума приближена к графике иероглифов?;
– почему многие исследователи лингвисты обнаруживают аналогию многих фонетических элементов санскрита (древнего языка Индии) с фонетическими элементами языка РАСЫ?;

– почему организация этого социума представляет собой жесткую кастовую структуру, имеющую в своей основе социальную этику и где любая межкастовая ассимиляция запрещена под страхом смерти?;

Я полагаю, что это далеко не полный перечень подобных вопросов, на которые в исторической науке нет внятных ответов. 
Однако общая картина бытия этого этноса, его этнического МИРОВОСПРИЯТИЯ, МИРОВОЗЗРЕНИЯ и МИРОПОНИМАНИЯ, с учётом формирования уникальных этнических КУЛЬТОВ и РЕЛИГИЙ, а также отсутствия внятных ответов на вышеперечисленные вопросы, позволяет нам сделать следующее предположение.
ПЕРЕД НАМИ СОЦИАЛЬНО-ЭТНИЧЕСКАЯ КАРТИНА ВОПЛОЩЕНИЯ ЭКСПЕРИМЕНТАЛЬНОГО СМЫСЛОВОГО РЕЛИГИОЗНОГО ПРОЕКТА.
ЭТНИЧЕСКИЙ ЧЕЛОВЕЧЕСКИЙ МАТЕРИАЛ ДЛЯ ЕГО ВОПЛОЩЕНИЯ БЫЛ СОЗДАН НЕ НА ТЕРРИТОРИИ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОЕКТА, А ПРИВНЕСЁН ИЗВНЕ В ГОТОВОМ ВИДЕ.

ВНЕШНИЙ ОБЛИК ЭТОГО ЭТНИЧЕСКОГО МАТЕРИАЛА ПОЗВОЛЯЕТ ПРЕДПОЛОЖИТЬ ЕГО ТОЖДЕСТВО С АРАБСКИМИ ЭТНОСАМИ.

ЦЕЛЬЮ ЭТОГО СМЫСЛОВОГО РЕЛИГИОЗНОГО ЭКСПЕРИМЕНТА ЯВЛЯЕТСЯ ПОПЫТКА ДОСТИЖЕНИЯ ИДЕАЛЬНОГО (духовного) СОВЕРШЕНСТВА ПОСРЕДСТВОМ СОВЕРШЕНСТВОВАНИЯ МАТЕРИАЛЬНОГО (животного) ЧЕЛОВЕЧЕСКОГО ЕСТЕСТВА.
ДОСТИЖЕНИЕ ЭТОЙ ЦЕЛИ БЫЛО ПРЕДНАЗНАЧЕНО ДЛЯ ПРОНИКНОВЕНИЯ В ИНФОРМАЦИОННОЕ ПРОСТРАНСТВО (иной мир) ИЗ ВРЕМЕННОГО МАТЕРИАЛЬНОГО ПРОСТРАНСТВА И В ТЕЧЕНИИ ЦИКЛА ВРЕМЕНИ МАТЕРИАЛЬНОЙ (животной) ЖИЗНИ ЧЕЛОВЕКА.
Формулировка этого предположения порождает ещё один комплекс вопросов, который уже косвенно может быть также связан с РЕЛИГИОЗНЫМ ПРОЕКТОМ «ИНДИА» (in DIA).
Как мы уже отмечали ранее, некие «тёмные силы» в течении всей истории человечества активно и преднамеренно занимались выведением и селекцией человеческих пород. И каждая такая порода предназначалась для осуществления вполне определённого СОЦИАЛЬНОГО СМЫСЛОВОГО ПРОЕКТА.
Заниматься этим они стали после того, как некий АНТИЧНЫЙ социум разделился на два (N. b. – DIA) – АНТОВ (ГИГ-АНТОВ, РАСОВ), которые выбрали путь ИДЕАЛЬНОГО (духовного) развития человеческого бытия и АНТОВ (АТЛ-АНТОВ), которые выбрали путь МАТЕРИАЛЬНОГО (животного) развития своего бытия. После чего, первая часть АНТОВ мигрировала на север и северо-восток. А вторая часть АНТОВ, занялась трансформацией человеческой природы, которая наилучшим образом была бы приспособлена к МАТЕРИАЛЬНОМУ (животному) образу бытия. В этих целях были разработаны ряд лукавых ЭТНИЧЕСКИХ СОЦИАЛЬНЫХ СМЫСЛОВЫХ РЕЛИГИОЗНЫХ ПРОЕКТОВ, в основу которых была положена МАТЕРИАЛЬНАЯ (животная) ИДЕЯ. Которая, в свою очередь, нашла своё воплощение в различных МАТЕРИАЛЬНЫХ (животных) ИДЕОЛОГИЯХ.  И сущность одной из таких разработок, реализованной на американском континенте, мы с вами уже рассматривали ранее.
Для осуществления СМЫСЛОВОГО ПРОЕКТА под названием «ИНДИА» (in DIA), эти «селекционеры» решили не утруждать себя выведением специальной породы людей. Этот человеческий материал они решили взять из готового, наиболее удачно получившегося продукта.
А наиболее удачный ЭТНИЧЕСКИЙ материал для осуществления различных СМЫСЛОВЫХ ПРОЕКТОВ получился у них на Ближнем Востоке. Этот материал, который сами «селекционеры» назвали «АРАБЫ», получился наиболее пассионарным и весьма плодовитым. Обладая повышенной способностью к размножению, этот человеческий материал через некоторое время стал весьма многочисленным экспансивно активным. Вот из этого человеческого продукта и было решено взять ЭТНИЧЕСКИЙ материал для СМЫСЛОВОГО РЕЛИГИОЗНОГО ПРОЕКТА «in DIA».

Однако для того, чтобы образовать на новых территориях достаточную человеческую множественность, которая могла бы представлять собой некий социум, необходимо было переместить огромное количество ЭТНИЧЕСКОГО человеческого материала и на достаточно большое расстояние.
И это широкомасштабное перемещение было организовано.

А из древней истории мы знаем, что путь из района Ближнего Востока в Индию не представлял собой тайны для торговых караванов.

Несколько позднее, в целях сокрытия такой широкомасштабной акции, в человеческое сообщество и была запущена некая мифическая байка о так называемом ВЕЛИКОМ ПЕРЕСЕЛЕНИИ НАРОДОВ. Которая в дальнейшем под этим же названием вошла и в историческую науку.

Прежде всего, в этой байке изменено реально имевшее место направление перемещения огромных человеческих масс. Таким образом маскировалось само направление перемещения с Ближнего Востока в сторону юго-восточной Азии. Эта байка утверждает иное, противоположное направление – из различных районов Азии в сторону центральных районов Рима. И само перемещение, по этой байке имело частный племенной характер. Как, впрочем, и аргументы индивидуальных племенных причин этого перемещения.
Однако в этой исторической байке само перемещение описано весьма мутно. И аргументы причин такого массового перемещения народов также весьма расплывчаты и неубедительны. А ведь эти манипуляции с такими невероятными по величине ЭТНИЧЕСКИМИ множественностями имели поистине исполинский континентальный масштаб. Попытайтесь прочувствовать всю колоссальную мощь управленческих возможностей неких тайных сил, осуществляющих социальные эксперименты таких невероятных масштабов. А также их возможности информационного внушения, позволяющие запускать в человеческое сообщество ложную информацию прикрытия подобных же масштабов.
Теперь я предлагаю вам произвести ещё некоторые любопытные сопоставления.

Обратите внимание на некое циклопическое сооружение, по существу разделяющее пополам территорию азиатского континента.
Это невероятных (даже для нынешнего уровня технических строительных возможностей) размеров СТЕНА, которую принято называть ВЕЛИКОЙ КИТАЙСКОЙ СТЕНОЙ. И нам почему-то настойчиво внушают, что эту гигантскую стену построили древние китайцы. А построили они её, как защиту от каких-то неведомых северных племён.
Вот справка.
Великая китайская стена, крепостная стена в Северном Китае, грандиозный памятник зодчества Древнего Китая. Первые участки воздвигнуты в 4-3 вв. до н. э. После объединения Китая (221 до н. э.) император Цинь Ши-хуанди приказал воздвигнуть сплошную стену, чтобы прикрыть северо-западные границы империи от нападений кочевых народов. Впоследствии В. к. с. неоднократно достраивалась и ремонтировалась. Проходит с В. на З. от г. Шаньхайгуань, на побережье Ляодунского залива, до пункта Цзяюйгуань (провинция Ганьсу). Длина В. к. с., по одним предположениям, не превышает 4 тыс. км, по другим – свыше 5 тыс. км, высота 6,6 м (на отдельных участках до 10 м), ширина нижней части около 6,5 м, верхней около 5,5 м. На всём протяжении В. к. с. сооружены казематы для охраны и сторожевые башни, а у главных горных проходов – крепости. В значительной части В. к. с. сохранилась до наших дней. 
Большая советская энциклопедия
Однако официальная пропаганда авторства китайцев в строительстве этой СТЕНЫ всегда подвергалось неофициальным сомнениям. И основания для этих сомнений были вполне очевидны. Уровень развития производительных сил так называемого КИТАЙСКОГО социума и его численность в то далёкое время не позволял осуществить строительство сооружения таких исполинских масштабов.
От себя добавим ещё несколько пунктов оснований для таких сомнений.
Во-первых, при внимательном рассмотрении остатков этого исполинского сооружения, можно заметить, что на значительном его протяжении, проёмы в СТЕНЕ, так называемые бойницы, сделаны именно в сторону китайской территории. А на ответвлениях этой СТЕНЫ, бойницы «смотрят» в обе стороны.
Во-вторых, сама СТЕНА расположена в гористой местности и проходит по вершинам гор и горным хребтам, проходящими между этими вершинами. А такой гористый ландшафт уже сам является существенным препятствием для перемещения пеших или конных войск сколь-нибудь значительной численности. А небольшие группы воинов, способные преодолеть это естественное препятствие, не могли представлять собой опасности.
В-третьих, виды оружия, существовавшие в то далёкое время, не требовали для защиты от него построек подобных размеров. С такой защитой вполне справлялась ограда, сделанная из вкопанных в землю рядом заострённых брёвен.

В-четвёртых, организация бытия социумов в те далёкие времена своим основанием имела преимущественно родоплеменные формы. Поэтому, существование в то время жёстко централизованных государств континентальных масштабов, представляется весьма сомнительным. А родоплеменные формы организации бытия социума предполагают адекватные этим формам локальные способы территориальной защиты. И не требуют строительства защитных сооружений континентальных масштабов.
В-пятых, уровень современных исследований этого совершенно неординарного сооружения настолько недостаточен, что создаётся впечатление о преднамеренности искусственного ограничения таких исследований. Заметьте, что даже длина этого сооружения, при всех самых современных технических средствах, даётся весьма приблизительная (см. выше выделенные слова в справке).

Так что, как видите, оснований для сомнений в авторстве этого сооружения древних китайцев предостаточно. (Возможно, что я упомянул здесь даже не все подобные основания.)
Ряд авторов высказывают предположение о том, что эту СТЕНУ построила некая таинственная человеческая общность, территориально располагавшаяся севернее современного Китая. Эти авторы приводят даже название территории этой единой человеческой общности – ТАРТАРИЯ.
Наши с вами размышления также подтверждают высокую степень вероятности подобного предполагаемого развития человеческого бытия.
Помните, мы с вами уже говорили о том, что после раскола АНТОВ на АТЛ-АНТОВ и ГИГ-АНТОВ, впоследствии РАСОВ, человеческая общность РАСОВ стала распространяться от океана Атлантического до океана Тихого.

Я полагаю, что именно РАСЫ населяли север и северо-восток азиатского континента. А территорию этого региона своего расселения они называли ТАРТАРИЯ.
Я также полагаю, что РАСЫ не могли не знать о сущности РЕЛИГИОЗНО-СМЫСЛОВЫХ ПРОЕКТАХ АТЛАНТОВ. Имели они информацию и об  ЭТНО-СОЦИАЛЬНЫХ ЭКСПЕРИМЕНТАХ, проводимых АТЛАНТАМИ во исполнение этих ПРОЕКТОВ. Знали они также и о территориальном расположении реализации этих ПРОЕКТОВ, и континентальные масштабы исполнения ЭТНО-СОЦИАЛЬНЫХ ЭКСПЕРИМЕНТОВ.
Поэтому, размеры защитного сооружения обороны РАСОВ вполне соответствовали континентальному масштабу деятельности АТЛАНТОВ. И так называемую ВЕЛИКУЮ КИТАЙСКУЮ СТЕНУ, как оборонительное сооружение, можно назвать КОНТИНЕНТАЛЬНОЙ ЗАЩИТОЙ СВОЕЙ ТЕРРИТОРИИ ОТ ЭТНО-СОЦИАЛЬНОЙ ЭКСПАНСИИ. От экспансии новых искусственно создаваемых этносов и рас, характеризующихся большой скоростью размножения и высокой степенью социальной экспансивной пассионарности.

Таким образом, если подвести некоторые промежуточные итоги, то перед нашим изумлённым взором возникает общая картина глобального агрессивного стратегического наступления АТЛАНТОВ на РАСИЮ, состоящая из двух основных векторов такого наступления.
Первый – ЗАПАДНЫЙ ВЕКТОР.

Это стратегическое направление агрессивного наступления АТЛАНТОВ на начальном этапе характеризовалось БУКВЕННО-СМЫСЛОВОЙ И СЛОВАРНО-ПОНЯТИЙНОЙ (фонетической и эпистолярной) ТРАНСФОРМАЦИЕЙ (латинской материализацией) ЯЗЫКА западной части общности РАСОВ. То есть, это агрессивное наступление началось с наступления ЯЗЫКОВОГО. С постепенной централизацией управления западными (европейскими) РАССКИМИ родоплеменными этническими общностями. Последующим преобразованием этой централизации управления в государственные формы. И дальнейшее создание из этих государств военно-политических блоков.

Второй – ВОСТОЧНЫЙ ВЕКТОР.  

Реализация этого направления агрессивного наступления было более сложным. И подготовка этого наступления требовала более существенных усилий и большей длительности.
В порядке этой подготовки на свободных не заселённых территориях Азии, расположенных южнее территории ТАРТАРИИ, необходимо было создать заново некую человеческую общность в качестве агрессивного социального инструмента такого наступления. Более того, для того, чтобы получить заданный уровень агрессивности, необходимо было создать некий социум с заранее заданными психонегативными свойствами. 
А мы с вами уже говорили, что такой психонегатив в двойственном человеческом комплексе обеспечивается преобладанием МАТЕРИАЛЬНОГО (животного) над ИДЕАЛЬНЫМ (духовным). Формированием МАТЕРИАЛЬНОГО (животного) МИРОПОНИМАНИЯ и МИРОВОЗЗРЕНИЯ. И созданием МАТЕРИАЛЬНЫХ (животных) КУЛЬТОВ. То есть, руководящих психологических установок ЖИЗНЕУСТРОЕНИЯ человеческого бытия.
Говорили мы с вами также и о том, что некие «тёмные силы», в течение всей истории человечества осуществляли глобальные эксперименты по формированию этого психонегатива посредством генно-селекционных манипуляций с человеческим материалом. И выведению человеческих пород с заранее заданными МАТЕРИАЛЬНЫМИ (животными) психогенными параметрами.
Вот такая человеческая порода, содержащая в себе заранее заданные параметры превалирования МАТЕРИАЛЬНОГО над ИДЕАЛЬНЫМ и была выведена на свободных азиатских территориях.
Обладая свойствами повышенной плодовитости и высокой скорости размножения, эта человеческая порода довольно быстро по историческим меркам разрослась до размеров некоего этнического социума. Высокая скорость количественного роста этого социума и его уникальная этническая идентичность позволили присвоить этому социуму название «раса», которую сегодня принято называть жёлтой.
Эта новая искусственно созданная «раса» и была изготовлена в качестве ударной силы, и была предназначена для этно-социальной экспансии в северном направлении. В целях её этнического распространения на территорию ТАРТАРИИ.

Более того, для этой новой расы был сконструирован и новый язык в его фонетическом и эпистолярном воплощении. В основу этого языка были положены МАТЕРИАЛЬНЫЕ ОБРАЗЫ. И в этом языке даже какие-либо духовные понятия, всё равно передаются посредством СИМВОЛОВ МАТЕРИАЛЬНЫХ ОБРАЗОВ. А эпистолярное воплощение МАТЕРИАЛЬНЫХ ОБРАЗОВ осуществляется в виде соответствующих СИМВОЛОВ – ИЕРОГЛИФОВ, которые изначально не были предназначены и разумеется не подлежат смысловому анализу при помощи нашей «трёхлинейки».
Вот, посмотрите, как выглядит побуквенная смысловая расшифровка названия этих СИМВОЛОВ – ИЕРОГЛИФ = И – Е – РО – ГЛ – и – Ф. (Буква «Ф», как СИМВОЛ смысла разделения, расщепления смысла всех предыдущих перечисленных буквенных СИМВОЛОВ.) 
Именно поэтому я полагаю, что так называемая ВЕЛИКАЯ КИТАЙСКАЯ СТЕНА и была в своё время построена для защиты от этно-социальной экспансии этой новой «расы», которую сегодня принято называть жёлтой.

Хотя, как вы можете сами наблюдать, по прошествии большого промежутка времени с момента постройки этой СТЕНЫ, она больше не является каким-либо существенным препятствием для осуществления такой этно-социальной экспансии. И сегодня эта экспансия с помощью предательской деятельности нынешних властителей России (остатков РАСИИ) идёт полным ходом. А упомянутый промежуток времени, прошедшего с момента постройки СТЕНЫ, оценивается как большой, только с позиции длительности человеческой жизни. С точки же зрения истории человеческого бытия, он совсем не является таким уж большим.

Почувствуйте масштаб перспективности планирования событий!   

А теперь, давайте поразмышляем над тем, почему же эту СТЕНУ сегодня принято называть КИТАЙСКОЙ. Да и вообще, попытаемся разобраться с некоторыми названиями. Очень похоже, что здесь кем-то искусственно и преднамеренно тоже внесена изрядная путаница. 

Попытаемся её распутать. И сделаем это с помощью нашего метода смысловой побуквенной расшифровки.
Прежде всего, расшифруем сегодняшнее название страны КИТАЙ.

КИТАЙ = к – И – ТА – Й = к – И – ТАЙ.
Эта побуквенная смысловая расшифровка сразу наталкивает нас на мысль о том, что территориальная общность жёлтой «расы» при её создании никак не могла иметь такого названия. И вот почему.

Эта «раса» была преднамеренно и целенаправленно была выведена посредством генно-селекционных методов. Целью этих методов было выведение человеческих особей с заранее заданными психонегативными параметрами. А такие параметры в человеческой особи обеспечиваются преобладанием в его двуединстве МАТЕРИАЛЬНОГО (животного) над ИДЕАЛЬНЫМ (духовным). Следовательно, как у каждой индивидуальной человеческой особи, в которой МАТЕРИАЛЬНОЕ (животное) преобладает над ИДЕАЛЬНЫМ (духовным), так и у любых масштабов общностей таких особей, непременно будут формироваться СМЫСЛЫ, ПОНЯТИЯ, КУЛЬТЫ и РЕЛИГИИ, которые необходимо и неизбежно будут иметь также МАТЕРИАЛЬНЫЙ характер.

И в предыдущем цикле размышлений мы с вами уже говорили о МАТЕРИАЛЬНОМ характере социальной психологии жёлтой «расы».

Так вот, вышеприведённая смысловая побуквенная расшифровка свидетельствует о том, что человеческая общность, обладающая МАТЕРИАЛЬНЫМ характером социальной психологии, никак не может называться КИТАЙ.

Вот ещё раз смысловая поэлементная расшифровка этого слова:

к -– предлог;

И -– союз пространства и времени, путь на кресте (наклонный элемент);

Т – Бог, (в православии Бог-Отец);

А – основные параметры человека (в речевом обороте человек);

Й – завершение пути на кресте, вознесение после прохождения пути на кресте; 

Буквосочетание ТА – означает БОГОЧЕЛОВЕК.       
Буквосочетание ТАЙ – означает вознесение БОГОЧЕЛОВЕКА, как завершение пути на кресте.

Я сейчас предвижу ваше прямо-таки подсознательное отторжение этих рассуждений, вызывающие какой-то, почти психологический стресс. Как же так? С одной стороны, рассуждения достаточно логичны. А с другой стороны, вы уже психологически так устойчиво привыкли считать, что КИТАЙ, это жёлтая «раса». И утверждение о том, что «КИТАЙ», это не КИТАЙ, просто напрочь ломает всё ваше устоявшееся МИРОПОНИМАНИЕ и МИРОВОЗЗРЕНИЕ.

А вы сами не заметили, что мы в наших с вами размышлениях как раз этим и занимаемся? Мы с вами в наших размышлениях и занимаемся тем, что ломаем предписанное нам кем-то МИРОПОНИМАНИЕ и МИРОВОЗЗРЕНИЕ.
Однако продолжим эти рассуждения.

Зададимся простым вопросом – а как же должна была бы называться некая этническая общность людей, в социальной психологии которой преобладает МАТЕРИАЛЬНЫЙ фактор человеческого бытия?

Попытаемся побуквенно «вычислить» название такого социума, которое отражало бы его МАТЕРИАЛЬНУЮ социально-психологическую сущность.
Прежде всего, определим буквенный СИМВОЛ, обеспечивающий смысл МАТЕРИАЛЬНОСТИ. Это СИМВОЛ ВРЕМЕНИ – буква Л.

Далее, определим буквенную СИМВОЛИКУ, смысл которой фиксировал бы главенство этого СИМВОЛА ВРЕМЕНИ (Л). Это буквосочетание ГО.

Таким образом, мы получили основное буквосочетание искомого названия – ГОЛ.

Далее необходимо СИМВОЛИЧЕСКИ зафиксировать МАТЕРИАЛЬНОСТЬ ПРОСТРАНСТВА бытия этого социума. Смысл этой фиксации отражает буквосочетание МО.

Далее необходимо СИМВОЛИЧЕСКИ обозначить ПУТЬ бытия этого социума. Этот ПУТЬ в ПРОСТРАНСТВЕ обозначается буквенным СИМВОЛОМ Н.

Вот мы получили недостающую часть искомого названия – МОН.

А теперь синтезируем полное искомое название этноса, человеческим особям которого, изначально присуще преобладание МАТЕРИАЛЬНЫХ психогенных свойств – МОНГОЛ.
Причём, поскольку в современный речевой буквосочетание МОН используется для обозначения смысла «одного», «единого», «единственного», то название МОНГОЛ, можно расшифровать и иным образом – МОН – ГОЛ. Однако совокупный речевой смысл расшифровки останется тот же – единое (единственное) главенство времени. 

В результате, в качестве промежуточного итога этих рассуждений, можно предположить, что территория вновь созданной жёлтой, так называемой «расы», изначально имела название МОНГОЛИА = МОН – ГО – Л – и – А.  

Тогда, территория какого же этноса называлась КИТАЙ = к – И – ТАЙ?
А вот КИТАЙ, как я полагаю, жёлтая «раса» называла территорию ТАРТАРИИ. Потому, что для МОН – ГОЛа, северный человек был ТАЙ.
Гораздо позднее на границе соприкосновения ареалов обитания РАСОВ и МОНГОЛОВ сформировалась некая этническая прослойка. Сейчас трудно сказать, как образовалась эта этническая прослойка – случайным путём естественного смешения обеих сторон или посредством преднамеренных скрещиваний. Но, поскольку внешний образ представителей этого результирующего этноса получился более похожий на внешний вид представителей жёлтой «расы», то именно этому этносу было лукаво присвоено название МОНГОЛЫ. А бывшая «МОНГОЛИЯ», так же лукаво была переименована в «КИТАЙ».
Однако написание этого названия на языке самих «селекционеров» выглядит следующим образом – «CHINA». А эпистолярное воплощение фонетики этого слова в русской транскрипции выглядит как «ЧАЙНА».
А теперь, попытайтесь сопоставить смысловые буквосочетания СИМВОЛОВ «ЧАЙ» и «ТАЙ». Это сопоставление сразу выявляет смысловую очевидность того, что «ЧАЙ», это совсем не «ТАЙ», поскольку смысл первого относится к сфере МАТЕРИАЛЬНОГО, а смысл второго – к сфере ИДЕАЛЬНОГО.
Вот так, на мой взгляд, с некоторых пор жёлтая «раса» стала «КИТАЕМ».

Более того, некоторые азиатские территории распространения небольших вариаций жёлтой «расы», которым сочли необходимым предоставить статус условной государственности, в своём названии сохранили так называемые «китайские» словарные корни своего этнического происхождения – ТАЙ-вань, ТАЙ-ланд.
Таким образом, сопоставляя наши лингвистические рассуждения по поводу проекта создания жёлтой «расы» и проекта «In DIA», можно констатировать, что первый проект имел своей целью осуществление агрессивной этно-социальной экспансии в МАТЕРИАЛЬНОМ мире. И, прежде всего, на северной части территории азиатского континента. Второй же проект, агрессивных целей в МАТЕРИАЛЬНОМ мире не преследовал, имел сугубо религиозно-смысловой характер и осуществлялся в целях попыток экспансии в мир ИДЕАЛЬНЫЙ.
Этот вывод подтверждается и в нашу эпоху. Несмотря на все катаклизмы, происходящие в истории России и даже перемену порядка её ЖИЗНЕУСТРОЕНИЯ, Индия никогда не испытывала агрессивных чувств к России и всегда сохраняла с Россией доброжелательные отношения. В отношении же жёлтой «расы», вам, как современникам и очевидцам нынешних негативных для России событий, какие-либо пояснения будут даже излишни.
Совершенно вплотную к этой азиатской этно-социальной ситуации примыкает и некий загадочный войсковой этно-социальный рейд с Востока на Запад, который в официальной исторической науке получил название «татаро-монгольское нашествие».
Это «татаро-монгольское нашествие» возглавил некий человек по имени «Темучин», которого, неизвестно с чьей подачи, вдруг стали называть именем «Чингиз-хан», совершенно не созвучным со словом «Темучин».
Официальная историческая наука уверяет нас в том, что это «татаро-монгольское нашествие» было направлено на захват и оккупацию древней Руси. И что этот оккупационный этнический социум назывался «ОРДА». А древняя Русь находилась под властью этой «ОРДЫ» и платила последней дань.
Однако давайте попытаемся задаться вопросами, на которые официальная историческая наука предпочитает ответов не давать, поскольку ответов этих у неё просто нет.

Причём, наши вопросы будут иметь как общий характер, так и с точки зрения наших лингвистических размышлений.
Вопрос 1.

Мог ли организовать и возглавить поход таких трансконтинентальных масштабов человек, происходящий их полудиких кочевых племён?
Вопрос 2.

Почему этот трансконтинентальный поход имел своей конечной целью Италию?

Вопрос 3.

Мог ли человек, происходящий из полудиких кочевых племён вообще знать о существовании Италии?

Вопрос 4.

Почему перед тем, как совершить такой трансконтинентальный переход, был совершён войсковой поход на Китай и взят Пекин?

Вопрос 5.

Возможно ли было из различных немногочисленных кочевых племён набрать такое количество воинов-мужчин, которого хватило бы для похода такого трансконтинентального масштаба?

Вопрос 6.
Поскольку при таких масштабах перемещения войск, говорить о тыловом обеспечении становится бессмысленным, то каким образом осуществлялось обеспечение войск лошадьми, оружием и прочей походной амуницией? И из каких источников войска пополнялись воинами?

Вопрос 7.  
Возможно ли вообще перемещение воинских формирований таких размеров конным способом на трансконтинентальные расстояния?
Вопрос 8.
Откуда у этих, так называемых «татаро-монголов», медь, бронза и сталь, из которых изготавливались их оружие и амуниция? И были ли у них вообще металлургия и кузнечное дело такого высокого уровня и таких объёмов, чтобы обеспечивать воинские походы трансконтинентальных масштабов?

Я полагаю, что это далеко не все недоумённые вопросы чисто практического характера, на которые историческая наука не даёт внятных ответов.

Добавим к этому перечню сугубо практических вопросов, свои недоумения, порождённые нашими размышлениями над лингвистической символикой.
Трансформация имени предводителя «ТЕМУЧИН» в имя «ЧИНГИЗ-ХАН», это искусственное, очевидно стилизованное под монгольское происхождение, словосочетание. 

Более того, я полагаю, что имя этого предводителя звучало совсем не «ТЕМУЧИН», а «ДЕМУЧИН». И, скорее всего, это слово было не именем, а псевдонимом, так сказать, прозвищем.
Вот его побуквенная смысловая расшифровка.

ДЕМУЧИН = ДЕ – М – у – Ч – и – Н = удаление (ДЕ) материализации (М) у человека (Ч) и пути (Н). И смысловое понятие этого псевдонима проливает свет не только на смысл самого военного похода, но и направление этого похода именно на Италию, и на территориальный плацдарм отправки войск – Древнюю Русь. 
Это, так сказать, «нашествие», принято называть татаро-монгольским ИГОМ. Сделаем побуквенную расшифровку и этого слова.
ИГО = И – ГО = союз пространства и времени (путь на кресте И) /это/ главное (ГО).
А слово ОРДА = ОР – ДА, это настолько русское слово, что дополнительные комментарии просто не требуются.
При желании можете и дальше пытаться побуквенно расшифровывать некоторые слова, которыми принято описывать это «нашествие». (Например, названия войсковых подразделений и наименования их командиров.) И удивлению вашему не будет предела.
Ко всему прочему, заметим, что некоему ответвлению славянского этноса – волжским болгарам (булгарам), кто-то, когда-то и почему-то присвоил название «татары» (не «тартары», а именно искажённое – «татары»). Вот с тех пор и появились на Волге «татары». И об этом странном перенаименовании пишут сами «татарские» учёные. Более того, вслед за этим перенаименованием последовало и внедрение новой религии – мусульманства. Кто-то упорно и целенаправленно занимался трансформацией этно-религиозного самосознания этой части болгарского этноса.
Поневоле обратишь внимание на труды учёных Носовского и Фоменко, которые также утверждают, что вся история человечества переврана.

Наши лингвистические размышления, основанные на символике, позволяют нам совершенно согласиться с этим утверждением.

Мимоходом предлагаю вам взглянуть на территорию, которую сегодня принято называть Центральная Азия, с этно-религиозной точки зрения с учётом примечательных элементов этнической лингвистики.
Обратите ваше внимание на то, что вся множественность народов, населяющих этот регион азиатского континента обладает двумя несовпадающими этническими, религиозными и лингвистическими характерными признаками.
В чём же сущность этих идентифицирующих признаков?

Попытаемся перечислить эти наиболее общие признаки.

Характерные признаки 1. 
а) Внешний вид одной части этих этносов обладает явно выраженной монголоидной внешностью. 
б) Внешность иной же части этносов, больше тяготеет к характеру ближневосточной арабской внешности.
Характерные признаки 2. 
а) Образ жизни этносов, обладающих монголоидной внешностью, преимущественно кочевой. Род занятий – скотоводство.

б) Образ жизни этносов, внешность которых тяготеет к арабской внешности, оседлый. Род занятий – скотоводство, землепашество. Присутствуют занятия ремесленничеством, наукой, архитектурой.

Характерные признаки 3. 
а) Социальная структура народов первой группы родоплеменная с внутренней властной централизацией родов или племён.
б) Социальная структура народов второй группы – имущественная властная аристократическая централизация этнических социумов.

Характерные признаки 4.

а) Характер религии народов первой группы – язычество.
б) Религия народов второй группы – мусульманство.

Характерные признаки 5.

а) Языковые корни народов первой группы тяготеют к монголоидному происхождению. Отсутствует языковая эпистолярная символика.
б) Языковые корни народов второй группы тяготеют к ближневосточному арабскому происхождению. К этому же происхождению тяготеет и языковая эпистолярная символика.
Я понимаю, что профессионалы этнографы и языковеды, хотя бы из чувства противоречия и профессиональной гордыни, непременно попытаются найти в этом перечне характеристик какие-либо неточности или исключения.
Но я ещё раз подчёркиваю, что это, всего лишь, наиболее общие характеристики. А какие-либо частные исключения, будут только подтверждать эти общие закономерности.

Однако эти общие характерные закономерности позволяют нам определить территориальные источники формирования центрально-азиатской этнической множественности.

Я полагаю, что появление этносов первой группы народов было обусловлено миграционным потоком с территории монголоидной этнической межрасовой прослойки, появившейся между ТАРТАРИЕЙ и жёлтой «расой». Поэтому, все этнические атрибуты, характеризующие эту группу народов, идентичны этническим атрибутам, характеризующим эту межрасовую прослойку.
Вторая же группа центрально-азиатских народов, на мой взгляд, сформировалась из различных родоплеменных ответвлений трансконтинентального антропотока. Так называемого, Великого переселения народов с Ближнего Востока в Индию. А это Великое переселение народов, как я полагаю, длилось не одно десятилетие (а может быть и столетие). И некоторые родоплеменные ответвления этого антропотока в сторону Центральной Азии, явились основой формирования второй группы центрально-азиатских этносов. Принося с собой и соответствующие этнические характерные атрибуты. И оседлость этнического бытия, и землепашество, и языковые корни, и религию, и науку, и архитектуру.

Однако оставим наши этно-религиозные и лингвистические изыски. И перейдём к более современным проблемам.

Сейчас я хотел бы представить вам некоторые психологические пояснения применённой выше по тексту терминологии.

Вы наверное уже обратили внимание на то, что нынешнюю, захватившую в нашей стране власть, так называемую «элиту», я всё время называю ЖИВОТНОЙ. И многие читатели воспринимают эту характеристику российской «элиты» только как оскорбительный термин, выражающий моё личное отношение к этой «элите».
Несомненно, что такое ваше понимание этого термина вполне соответствует моим чувствам. 
Одновременно смысл именно этого термина совершенно точно характеризует подлинную внутреннюю сущность этой «элиты». И я сейчас попытаюсь вам это доказать на примере смыслового анализа слов русского языка.
Прежде всего, зададимся вопросом – а почему термин «ЖИВОТНЫЕ» по отношению к человеческой особи с точки зрения нормальной психики автоматически воспринимается оскорбительно? Ведь если, по активно пропагандируемому мнению, человек произошёл от обезьяны, то, казалось бы, что оскорбительного в этом термине? Но попробуйте кого-либо прямо в лицо назвать ЖИВОТНЫМ. Или более того, – ОБЕЗЬЯНОЙ. Ведь обидится и оскорбится. Вот то-то и оно! И у вас вполне естественно должен появиться вопрос – почему у людей проявляется такая противоречивая ответная реакция? И в чём сущность этого противоречия?
Для того, чтобы проанализировать эту противоречивую человеческую реакцию, вернёмся ненадолго к одному понятию, о котором мы с вами уже размышляли в предыдущей работе. Это понятие БРАННЫХ СЛОВ.

Мы с вами также говорили о том, что БРАННЫЕ СЛОВА так и называются потому, что предназначены ДЛЯ БРАНИ. То есть, ДЛЯ БОЯ, ДЛЯ БИТВЫ, ДЛЯ ВОЙНЫ. Обобщённо говоря, для любой формы противостояния. Употребляются БРАННЫЕ слова для уничижительной характеристики противника. С этой целью подбираются обладающие речевой хлёсткостью слова, которые выражают некие низменные, гнусные, порочные, не соответствующие человеческой сущности понятия. И этими понятиями описываются свойства противника, как свойства, недостойные истинной сущности человека.
Однако зададимся опять же двумя простыми вопросами. 

1. В чём же состоит уничижительность, низменность, гнусность и порочность этих словарных понятий?
2. Почему противник характеризуется таким уничижительным образом?   

Для того, чтобы ответить на эти вопросы, обратим внимание на один объединяющий признак идентифицирующий все БРАННЫЕ СЛОВА. 
ВСЕ БЕЗ ИСКЛЮЧЕНИЯ БРАННЫЕ СЛОВА СОДЕРЖАТ В СЕБЕ МАТЕРИАЛЬНЫЕ СМЫСЛОВЫЕ ПОНЯТИЯ! 

И ВЫ НЕ НАЙДЁТЕ В РУССКОМ ЯЗЫКЕ НИ ОДНОГО ОСКОРБИТЕЛЬНОГО СЛОВА, СОДЕРЖАЩЕГО ДУХОВНЫЕ ПОНЯТИЯ! 

ТО ЕСТЬ, В РУССКОМ ЯЗЫКЕ ПРОСТО НЕТ БРАННЫХ СЛОВ, СОДЕРЖАЩИХ ДУХОВНЫЕ ПОНЯТИЯ!
Попытаемся классифицировать БРАННЫЕ СЛОВА по различным признакам МАТЕРИАЛЬНОСТИ.

1. БРАННЫЕ СЛОВА, содержащие смысловые понятия объектов НЕОРГАНИЧЕСКОГО характера;
2. БРАННЫЕ СЛОВА, содержащие смысловые понятия объектов ОРГАНИЧЕСКОГО характера, в том числе:
а) БРАННЫЕ СЛОВА, содержащие смысловые понятия объектов РАСТИТЕЛЬНОГО МИРА;

б) БРАННЫЕ СЛОВА, содержащие смысловые понятия объектов ЖИВОТНОГО МИРА;

3. БРАННЫЕ СЛОВА, содержащие смысловые понятия гениталий и их функционирования объектов ЖИВОТНОГО МИРА;

4. БРАННЫЕ СЛОВА, содержащие смысловые понятия отходов жизнедеятельности объектов ЖИВОТНОГО МИРА;

5. БРАННЫЕ СЛОВА, содержащие различные сочетания смысловых понятий вышеперечисленных категорий БРАННЫХ СЛОВ или их производных;
А теперь задумайтесь, какие из перечисленных категорий БРАННЫХ СЛОВ несут смысловые понятия, имеющие наиболее уничижительный характер и вызывающие наиболее глубокое чувство оскорбления?
Вполне очевидно, что таковыми являются БРАННЫЕ СЛОВА, перечисленные в пунктах 2 (б), 3 и 4.
Почему же, именно эти БРАННЫЕ СЛОВА, относящиеся к ЖИВОТНОМУ МИРУ, являются наиболее оскорбительными для человека?

На мой взгляд, потому, что МАТЕРИАЛИЗАЦИЯ ЧЕЛОВЕКА воплощена в ЕГО ТЕЛЕ, ЕГО «СКАФАНДРЕ», структура построения которого тождественна структуре построения иных особей ЖИВОТНОГО МИРА и функционирует по биологическим законам этого же ЖИВОТНОГО МИРА. 
Вот поэтому, назвать человека любым БРАННЫМ СЛОВОМ, относящимся к ЖИВОТНОМУ МИРУ, означает отождествлять человека и его функциональную деятельность только с этим ЖИВОТНЫМ МИРОМ. Другими словами, признавать его не человеком, а всего лишь ЖИВОТНЫМ «СКАФАНДРОМ». И ограничивать признание его человеческой деятельности всего лишь биологическими ЖИВОТНЫМИ функциями его СКАФАНДРА.
И именно поэтому, отказ в признании человека человеческой сущностью, и признание его лишь СУЩНОСТЬЮ ЖИВОТНОЙ, имеет наиболее уничижительный характер и вызывает наиболее глубокое чувство оскорбления. А применение БРАННЫХ СЛОВ иных категорий имеет характер уничижения относительного и чувство оскорбления при этом носит весьма условный характер.
И именно поэтому существует некая категория СЛОВ, непотребных в обычном социальном речевом обороте, которая предназначена для характеристики врага, как нечеловеческой сущности в ситуации БОЯ, БИТВЫ, ВОЙНЫ, то есть, БРАНИ.

И именно поэтому, БРАННЫЕ СЛОВА, особенно относящиеся к ЖИВОТНОМУ МИРУ И ЗАКОНАМ ЕГО ФУНКЦИОНИРОВАНИЯ, в обычном речевом обороте психически здорового социума всегда находятся под запретом. Тем более, с учётом того, что СЛОВА ПРЕДНАЗНАЧЕННЫЕ ДЛЯ БРАНИ, употребляемые в обычном повседневном речевом обороте, подсознательно смысловым образом обозначают собеседника как врага.
И именно поэтому, в любом психически здоровом социуме всегда существует ЦЕНЗУРА РЕЧЕВОГО ОБОРОТА. Иными словами, защита социальной среды обитания СВОЕГО ЯЗЫКА, а, следовательно и СВОЕГО БОГА. (N.b. ЦЕНЗУРА = ЦЕНЗ – у – РА)
ЦЕНЗУРА (то есть, ограничение) ОБЫЧНОГО РЕЧЕВОГО ОБОРОТА в психически здоровом обществе предполагает исключение из этого оборота не только БРАННЫХ СЛОВ, как слов, не соответствующих ситуативности обычного речевого общения членов социума. В целях защиты социальной среды обитания своего языка, такая ЦЕНЗУРА предполагает также исключение из обычного социального РЕЧЕВОГО ОБОРОТА различных жаргонизмов, слов специальной терминологии, нетрадиционных слов иностранного происхождения, иностранных языковых отходов и прочего словарного мусора.

Особенно жесткие такие ограничения должны касаться эпистолярного воплощения РЕЧЕВОГО ОБОРОТА. А, следовательно, любой печатной продукции.

Более того, поскольку защита СВОЕГО ЯЗЫКА автоматически предполагает защиту СВОЕГО БОГА (БОГА-СЛОВА), то такая ЦЕНЗУРА необходимо и неизбежно должна распространяться и на ограничение в РЕЧЕВОМ ОБОРОТЕ социума ИДЕЙНОЙ, ИДЕОЛОГИЧЕСКОЙ и ПОЛИТИЧЕСКОЙ пропаганды, сущность которой не соответствует характеру БОГА социальной среды обитания. Особенно это касается средств массовой информации.
Ну вот – скептически возразите вы – ты прямо-таки, какую-то диктаторскую картинку нарисовал.

ДА – отвечу я вам – ИМЕННО ТАК! 
ИБО ДЛЯ СОХРАНЕНИЯ ЕДИНСТВА И ЗДОРОВЬЯ СОЦИУМА, А, СЛЕДОВАТЕЛЬНО, ЕДИНСТВА И ЗДОРОВЬЯ ГОСУДАРСТВА, НЕОБХОДИМА И НЕИЗБЕЖНА ДИКТАТУРА ЕДИНСТВА БОГА И ЕДИНСТВА ЯЗЫКА СОЦИАЛЬНОЙ СРЕДЫ ОБИТАНИЯ ДЛЯ КАЖДОГО ЕЁ ЧЛЕНА!
Однако – опять же скажете вы – в сегодняшней ситуации, когда власть в стране узурпирована небольшой социальной группой, обладающей превышенным уровнем дегенерации, мы тоже видим аналогичную картину. И характер таких запретов имеет совершенно очевидную предельную жёсткость. Запрещаются газеты и журналы, составлен список запрещённых книг, блокируются и закрываются интернетовские сайты, на радио и телевидение допускается строго ограниченный круг людей. Вовсю работает так называемая «русская» 282 статья уголовного кодекса. Но в противовес вышеизложенному утверждению, мы в то же время своими глазами видим в стране картину чрезвычайной разрухи. Более того, парадоксальность этой разрухи усугубляется отсутствием видимой войны. Естественно возникает попутный вопрос – как же так, видимой войны нет, а единство страны, общества и государства разрушены. Более того, разрушены и продолжают катастрофически разрушаться все системы жизнеобеспечения.

Тогда как же сопоставить вышеизложенное утверждение о ЦЕНЗУРЕ с существующим положением в стране? Ведь для всех очевидно, что ЦЕНЗУРА В СТРАНЕ ЕСТЬ, А ЕДИНСТВА НЕТ!
Интересный вопрос. И интересное сопоставление. Попытаюсь ответить.

Эту противоречивую ситуацию сразу проясняет вот та побуквенная смысловая расшифровка, на которой мы и основываем свой анализ. 

ЦЕНЗУРА = ЦЕНЗ – у – РА. 
Исходя из этого, задайтесь простым вопросом – «у РА» ли этот современный ЦЕНЗ? Совершенно очевидно, что никакому ДУХУ ИДЕАЛЬНОМУ эта современная ЦЕНЗУРА не соответствует. Более того, также вполне очевидно, что эти запреты современных властей определённого рода информации вообще не направлены на защиту ЯЗЫКА социальной среды обитания. Эти произвольные запреты, имеющие совершенно идеологический характер, даже нельзя обозначить понятием «ЦЕНЗУРА». Поскольку эти информационные ограничения являются запретом на понятие «П – РА – в – ДА», то естественно, что эти запреты, это не «ЦЕНЗ – у – РА». Иными словами, эти информационные ограничения не направлены на защиту БОГА социальной среды обитания.
Следовательно, эта так называемая ЦЕНЗУРА, направлена на защиту иного БОГА и иного ЯЗЫКА. БОГА МАТЕРИАЛЬНОГО и соответствующего ему ЯЗЫКА. А вы уже знаете, как называется МАТЕРИАЛЬНЫЙ БОГ – ДЬЯВОЛ.

И опять вы можете совершенно резонно мне возразить – ведь правящие «либероиды» в качестве аргументов в различных пропагандистских монологах и полемиках тоже очень часто говорят ПРАВДУ. Ну, например, по поводу той же Великой Отечественной Войны, били нас немцы? Несомненно! Пленяли наших солдат? Конечно пленяли! Дошли немцы до Москвы? Ну конечно, дошли! Тогда чем же наша ПРАВДА лучше ПРАВДЫ этих «либероидных» разрушителей?
Ах, какой, ещё более интересный вопрос! Ну прямо «не в бровь, а в глаз»!

Ведь действительно, вот уже двадцать лет всей мощью средств массовой информации нам режут вот такую «ПРАВДУ-матку». И когда народ оценивает контраргументы патриотов в полемике с «либероидами», то приходит к одному очевидному выводу. Поскольку факты, приводимые обеими сторонами, имели место, то значит позиции сторон в полемике равновесны, а ПРАВДА одной стороны и «ПРАВДА» другой стороны, равноценны.
Более того, огромное количество слушателей были сами свидетелями многих, приведённых сторонами, фактов. Поэтому они и не сомневаются, что приведённые факты имели место в истории страны. И только лишь на основании несомненности этих фактов делается вывод о равновесности позиций сторон и их обоюдной правдивости.

При этом, мы сейчас не рассматриваем различного рода фальсифицирования. И берём для исследования только реальную фактическую аргументацию.

Надо сказать, что патриоты в таких полемиках даже при обилии своих аргументов чувствуют некое полемическое бессилие и, зачастую, даже несколько теряются. (Это то как раз понятно. Как мы уже говорили, с бесноватыми трудно спорить.)
N.b. В этой современной ситуации очень хорошо подтверждаются выводы наших предыдущих размышлений о том, что духовное социально-психологическое значение ИСТОРИИ состоит не в описании фактов исторического бытия, а в индивидуальной оценке этих фактов. И если сам свершившийся факт изменить уже невозможно, то его оценку можно внушить. Силой пропаганды психологически навязать необходимую оценку. Основывая эту лукавую пропаганду только на очевидном существовании этого факта.
Как же в этом разобраться? Как противостоять этому силовому лукавому внушению? Чья ПРАВДА правдивее и какие факты, всё-таки, главнее?
Попытаемся разрубить этот «гордиев узел».
Обратите внимание на то, что в ПРОЦЕССЕ человеческого бытия заключено великое множество различных фактов. И различие как самих этих фактов, так и их толкований, настолько велико, что позволяет обосновать любую точку зрения. Даже самую лукавую.

Но как же различить эти факты процесса бытия? По каким признакам их идентифицировать?

Несомненно, что любой МАТЕРИАЛЬНЫЙ процесс, это взаимодействие различных сил, обладающих факторами ПРОСТРАНСТВА и ВРЕМЕНИ. Притом, надо заметить, что эти силы по ходу взаимодействия всегда так или иначе, неизбежно раскладываются на два противодействующих друг другу вектора.

Следовательно, процесс, это некое действие или явление, также неизбежно и необходимо протекающее в ПРОСТРАНСТВЕ и ВРЕМЕНИ. А эта ПРОСТРАНСТВЕННО-ВРЕМЕННАЯ среда протекания процесса обеспечивает такие же неизбежные и необходимые его характеристики – ВЕКТОР ПРОЦЕССА и КОНЕЧНАЯ ЦЕЛЬ ПРОЦЕССА (его результат, его СМЫСЛ).
Вот и будем идентифицировать факты по их отношению к СМЫСЛУ.

Прежде всего, определим понятие «ФАКТ» в речевом обороте.

По ходу взаимодействия различных сил, участвующих в процессе, на всём его протяжении в ПРОСТРАНСТВЕ-ВРЕМЕНИ, возникают некие сопутствующие частные промежуточные результаты этого взаимодействия, достигаются некие промежуточные частные цели. Более того, к этому взаимодействию могут присовокупляться и различные случайные посторонние факторы, влияющие на это взаимодействие.
Вот эти промежуточные результаты ПРОЦЕССА мы называем ФАКТАМИ.
Далее, как мы уже заметили, в любом ПРОЦЕССЕ участвуют, в конечном счёте, ДВЕ СИЛЫ – СИЛА и, так сказать, ПРОТИВОСИЛА. 
И ВЕКТОРОВ направленности их действия, соответственно, тоже ДВА – ВЕКТОР и так сказать, ПРОТИВОВЕКТОР.
Таким образом, КАЖДЫЙ ПРОЦЕСС, по существу ЯВЛЯЕТСЯ ДВУСТОРОННИМ. И состоит, если можно так выразиться, ИЗ СОБСТВЕННО ПРОЦЕССА И КОНТРПРОЦЕССА.

Более того, каждая из этих двух сторон ПРОЦЕССА, характеризуется своей ЦЕЛЬЮ, своим ЖЕЛАЕМЫМ РЕЗУЛЬТАТОМ. А, следовательно, СВОИМ СМЫСЛОМ. И каждый ФАКТ, как частный промежуточный результат ДВУЕДИНОГО ПРОЦЕССА, будет содействовать СВОЕМУ РЕЗУЛЬТАТУ, СВОЕМУ СМЫСЛУ. И каждый ФАКТ будет подтверждать свой СМЫСЛ, свой РЕЗУЛЬТАТ. А противоположный РЕЗУЛЬТАТ, противоположный СМЫСЛ, этот же ФАКТ будет опровергать.

Мимоходом отметим разницу между ПРОЦЕССОМ ДЕЙСТВИЯ и ПРОЦЕССОМ ЯВЛЕНИЯ. 
ПРОЦЕСС ДЕЙСТВИЯ характеризуется РЕЗУЛЬТАТОМ ЖЕЛАЕМЫМ, а ПРОЦЕСС ЯВЛЕНИЯ – РЕЗУЛЬТАТОМ НЕИЗБЕЖНЫМ.

Мы же, в данном случае, говорим о ПРОЦЕССЕ СОЦИАЛЬНОГО БЫТИЯ человека, то есть, О ЖЕЛАЕМОМ СМЫСЛЕ, О ЖЕЛАЕМОМ РЕЗУЛЬТАТЕ.

Учитывая сказанное и сопоставляя его с понятием ПРАВДА, можно сделать итоговый вывод – СУЩЕСТВУЕТ ПРАВДА ФАКТОВ И СУЩЕСТВУЕТ ПРАВДА СМЫСЛОВ.           
Вот поэтому, в любой полемике, каждая её сторона будет отстаивать свой ЖЕЛАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ ПРОЦЕССА, ТО ЕСТЬ, СВОЙ ЕГО СМЫСЛ. И, вполне естественно, что в качестве аргументов, каждая сторона полемики будет приводить такие ФАКТЫ, которые будут подтверждать ЕЁ ЖЕЛАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ ПРОЦЕССА, ЕЁ ПРАВДУ СМЫСЛА ПРОЦЕССА.
Что же касается различных полемик по поводу ИСТОРИИ СОЦИАЛЬНОГО БЫТИЯ ЧЕЛОВЕКА, то они ведутся уже, так сказать «post factum». То есть, обсуждаемый ЭТАП ПРОЦЕССА СОЦИАЛЬНОГО БЫТИЯ уже завершился. И ЖЕЛАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ ПРОЦЕССА, ЕГО СМЫСЛ, СТАЛ РЕАЛЬНЫМ ФАКТОМ, то есть ПРАВДОЙ. И ФАКТЫ, как промежуточные результаты ПРОЦЕССА, подтверждающие РЕЗУЛЬТАТ ПРОЦЕССА, уже совпали с ФАКТОМ СМЫСЛА.
Таким образом, приводимая в полемике ПРАВДА ФАКТОВ ПРОЦЕССА, СОВПАДАЮЩАЯ С ПРАВДОЙ СМЫСЛА ПРОЦЕССА, всегда имеет приоритет.
Но пропагандисты захватившей власть социальной группы в своей пропаганде почему-то всегда забывают (или не могут сообразить) о соотношении ПРАВДЫ ФАКТОВ и ПРАВДЫ СМЫСЛОВ.

Именно этой слабостью разума страдают нынешние средства массовой информации. Особенно телевидение. Они описывают и показывают великое множество ИНФОРМАЦИОННЫХ ФАКТОВ, обладающих свойством ПРАВДЫ ФАКТОВ, при полном отсутствии ПРАВДЫ СМЫСЛОВ. Поэтому ВСЕ ИХ ИНФОРМАЦИОННЫЕ ФАКТЫ БЕЗ СМЫСЛЕННЫ.
Применительно к истории Великой Отечественной Войны, они никак не могут сообразить, что СМЫСЛ ЭТОГО ПРОЦЕССА – ПОБЕДА, УЖЕ СТАЛ РЕАЛЬНЫМ ФАКТОМ. Следовательно, в полемике могут иметь приоритет только те факты, как промежуточные результаты ПРОЦЕССА, которые совпадают с ФАКТОМ СМЫСЛА. И ПРАВДА КОТОРЫХ СОВПАЛА С ПРАВДОЙ СМЫСЛА!
Эти пропагандисты, приводя в таких полемиках иные факты, как промежуточные результаты ПРОЦЕССА и не совпадающие с ФАКТОМ СМЫСЛА, задним числом ЗАЩИЩАЮТ, таким образом, ИНОЙ ЖЕЛАЕМЫЙ РЕЗУЛЬТАТ ПРОЦЕССА, ИНОЙ ЕГО СМЫСЛ. И приводимые ими факты, несмотря на их правдивость, полемического значения иметь не могут, поскольку ПРАВДА этих фактов не совпадает с ПРАВДОЙ НАШЕГО СМЫСЛА ПОБЕДЫ.
В качестве «заметки на полях».

Вот сейчас, когда пишутся эти строки, по телевизионному каналу «Россия 1» раз в неделю идёт передача «Исторический процесс». Суть этой передачи, это жаркие полемики между двумя сторонами об оценке личностей, событий и фактов человеческого бытия. И в приложении к современным событиям в России. Стороны полемики представляются двумя главными её фигурантами – С. Е. Кургиняном и Н. К. Сванидзе.
Собственно говоря, содержательная сущность этой полемики является продолжением полемики между этими же фигурантами на 5-м СПБ телевизионном канале в передачах, которые назывались «Суд времени». И мы с вами уже упоминали эти передачи выше по тексту.

Я с огромным интересом смотрел и слушал передачи «Суд времени». И даже копировал их на оптические диски.
С не меньшим интересом сейчас смотрю и слушаю передачи «Исторический процесс». И слушая то, что говорят стороны в процессе полемики, я параллельно пытаюсь исследовать своё собственное восприятие содержания этих телевизионных передач. И поймал себя на появлении у меня по поводу этих передач двух фундаментальных вопросов к самому себе.

Вопрос 1. 

Чем вызван мой такой повышенный интерес к этим передачам?

Размышляя над этим вопросом при просмотре упомянутых передач, я пришёл к выводу, что ДУША человеческая, так же нуждается в пище, как и человеческое ТЕЛО. Человеческое ТЕЛО при отсутствии или недостатке МАТЕРИАЛЬНОЙ пищи, как необходимого источника его существования, испытывает голод. Точно так же и ДУША человеческая при отсутствии пищи ДУХОВНОЙ, как источника её существования, также испытывает голод.

Ну вот, подумаете вы, это уже банальности. Эту расхожее рассуждение можно услышать от кого угодно. От людей самой различной религиозной направленности. И даже, как это ни парадоксально, от людей атеистической религиозности.

Однако, отвечу я вам, как только мы попытаемся уточнить этот вопрос, сразу исчезает его банальность.

А вопрос этот мы сформулируем так – ЧТО ДОЛЖНА ПРЕДСТАВЛЯТЬ СОБОЙ ЭТА ДУХОВНАЯ ПИЩА? КАКОЙ ХАРАКТЕР ОНА ДОЛЖНА ИМЕТЬ?
При такой постановке вопроса, люди различной религиозной направленности предложат вам великое множество ответов. И соблюдение религиозных ритуалов, и чтение книг, и хождение в театр, и прослушивание музыки, и так далее, и так далее, и так далее.
Но всё это множество ответов меня не удовлетворяют.

Я полагаю, что ДЛЯ ЧЕЛОВЕЧЕСКОЙ ДУШИ, ЕДИНСТВЕННОЙ И НЕОБХОДИОЙ ДУХОВНОЙ ПИЩЕЙ В МАТЕРИАЛЬНОМ МИРЕ, ЯВЛЯЕТСЯ ПРАВДА.
И при крайнем недостатке в современном информационном пространстве ДУХОВНОЙ ПИЩИ ПРАВДЫ, именно её наличием в этих телевизионных передачах я объясняю мой повышенный интерес к ним.
Вопрос 2.
Почему я раз от разу отдаю своё предпочтение стороне С. Е. Кургиняна? Ведь, в конце концов, обе стороны в своей аргументации используют ПРАВДУ ФАКТОВ.

Вот ответ на этот вопрос и породил мои вышеизложенные рассуждения о ПРАВДЕ ФАКТОВ и ПРАВДЕ СМЫСЛОВ. И в аргументах стороны С. Е. Кургиняна ПРАВДА ФАКТОВ ПРОЦЕССА совпадает с ПРАВДОЙ СМЫСЛОВ СОСТОЯВШЕГОСЯ БЫТИЯ. А в аргументах Н. К. Сванидзе – не совпадает. И он своей ПРАВДОЙ ФАКТОВ отстаивает иной НЕСОСТОЯВШИЙСЯ, НО ЖЕЛАЕМЫЙ СМЫСЛ БЫТИЯ, иной НЕСОСТОЯВШИЙСЯ, НО ЖЕЛАЕМЫЙ ЕГО РЕЗУЛЬТАТ, который совпадал бы с его ПРАВДОЙ ФАКТОВ. 
Вот бессознательное чувство неудовлетворения от того, что его ПРАВДА ФАКТОВ это промежуточные результаты ПРОЦЕССА НЕСОСТОЯВШЕГОСЯ СМЫСЛА БЫТИЯ, доводит Н. К. Сванидзе до того, что он перестаёт осознавать сущность им самим сказанного, то есть БЕСНОВАНИЮ. 
По поводу Великой Отечественной Войны, ещё один небольшой комментарий к современной «либероидной» пропаганде.
Мне помнится в начале девяностых годов прошлого века, когда эти «либероиды» в целях разграбления и по планам Запада расчленяли страну, в их пропаганде употреблялся некий набор фразеологических штампов. И зачастую с бездумной частотой повторения.
Я полагаю, что этот подбор фразеологических штампов осуществлялся в западных специализированных учреждениях, занимающихся боевым применением результатов социальных исследований и разработок. И подбор этих фразеологических штампов был рекомендован нашим внутренним погромщикам страны для пропагандистского боевого применения и в соответствии с текущей социальной ситуацией.
Вот некоторые из таких штампов: «хороший человек, это не профессия», «коней на переправе не меняют», «в одну воду нельзя войти дважды» и некоторые другие, зачастую не к месту повторяемые, фразеологические штампы. 
Но вот страна расчленена. Социум подавлен и идеологически раздроблен. Идёт планомерное разрушение и разграбление остатков экономики Великой Державы.

Ситуация изменилась. И в этой ситуации нынешней «элите» нужно, чтобы надоедливый социум не мешал разрушительному процессу. Несмотря на то, что его уничтожение идёт также планомерно, весь социум сразу уничтожить просто физически невозможно как невозможно пожрать сразу всё то, что было создано в советское время. Тем более, что только лишь подготовка к такому масштабному уничтожению социума, сразу демаскирует стратегические замыслы погромщиков и приведёт к непредсказуемым результатам.

Поэтому, внимание оставшихся ещё в живых членов социума необходимо отвлечь от происходящего процесса погрома и грабежа страны. А способов такого лукавого отвлечения, кои вы сами ежедневно видите по телевизору, великое множество. И их пропагандистское сопровождение также лукаво обеспечивается подобными же, но соответствующими ситуации, фразеологическими штампами.

Я предлагаю вам исследовать один из них.

Вот он – «война не закончена, пока не похоронен последний солдат».
«Либероиды» приписывают это выражение полководцу Суворову. Однако эти «либероиды» за двадцать лет настолько скомпрометировали себя, что их аргументам категорически просто нельзя верить. Их уже ловили на подделке архивных материалов. Ну, а уж сконструировать какое-нибудь выражение и приписать его какому-нибудь известному историческому персонажу, это для них, вообще «раз плюнуть». Во всяком случае, я за всю свою жизнь нигде не встречал этой похоронной фразы.
Но средства массовой информации делают своё дело и многократное публичное повторение этого выражения приносит свои результаты, поскольку фраза эта звучит патриотично и пафосно. Поди возрази...
В результате этой активной пропаганды, множество людей устремились на раскопки в районы боёв, происходивших во время Великой Отечественной Войны. Причём, обратите внимание на то, что возраст всех этих «археологов», находится в самом активном временном диапазоне человеческой жизни. То есть, изрядная активная часть народа просто отвлечена на «археологию» от насущных проблем страны. А сколько либеральных идеологов кормятся вокруг этой, так сказать, «патриотической» темы. И возразить то, что-нибудь трудно, поскольку рискуешь быть обвинённым в отсутствии патриотизма. Поэтому, никто даже не вникает в содержательный смысл этого выражения.

А мы с вами давайте попытаемся, всё-таки, вникнуть в её смысл.

Следуя нашей методике поиска ответов, для начала, сформулируем вопросы, которые возникают при осмыслении упомянутого выражения.

Вопрос 1. Поскольку для всех очевидно, что в ходе войны погибали не только солдаты на суше, но и моряки на море, то как производить поиски останков этих погибших моряков? Ну не дно же моря перекапывать.
Вопрос 2. Поскольку в ходе войны множество людей пропадали без вести, то как искать останки этих людей?

Вопрос 3. Поскольку наши воины погибали не только на территории нашей страны, но и на территории многих стран и континентов, то, следовательно, нам необходимо перекопать полмира?

Вопрос 4. Поскольку «война не закончена», то нам что, необходимо продолжить войну с теми странами, на территории которых, останки наших солдат ещё не найдены и не захоронены?
Вот несколько вопросов, так сказать «навскидку», которые вскрывают иную потаённую сущность этой лукавой «патриотической» пропаганды.

Однако вернёмся к ЦЕНЗУРЕ.
Эта немногочисленная дегенеративная социальная группа всю жизнь боролась с ЦЕНЗУРОЙ как с таковой. И вот, наконец захватив власть в стране, они её отменили. Сняв цензурную защиту с ЯЗЫКА и, ссылаясь на реальное существование этих слов в русском ЯЗЫКЕ, эта группа стала активно пропагандировать употребление БРАННЫХ СЛОВ ЖИВОТНОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ в обычном речевом обороте социума. И именно эта активная пропаганда самым наглядным образом демаскирует подлинную ЖИВОТНУЮ СУЩНОСТЬ этой, овладевшей государственной властью, немногочисленной социальной группы. Более того, эти ЖИВОТНЫЕ СУЩНОСТИ стали утверждать, что именно БРАННЫЕ СЛОВА ЖИВОТНОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ обеспечивают красоту и образность ЯЗЫКА. Для нормальной человеческой психики это утверждение является чудовищным абсурдом.
Эта дегенеративная деформация ЯЗЫКА (СЛОВА) является свидетельством наличия у этой социальной группы ИНОГО БОГА. И вы несомненно знаете КАКОГО! На протяжении истории человечества его называли по-разному – «золотой телец», «жёлтый дьявол». В наше смутное время его называют «зелёный дьявол». И это название, как я полагаю, вам тоже понятно. И поклонение этому «БОГУ», необходимо и неизбежно меняет человеческие приоритеты с ИДЕАЛЬНЫХ на МАТЕРИАЛЬНЫЕ, с ДУХОВНЫХ на ЖИВОТНЫЕ. И как следствие этого поклонения, необходимо и неизбежно ЯЗЫК, как средство общения, и весь стиль речевого оборота также приобретает сугубо ЖИВОТНЫЙ характер.
Так что, как видите, я не зря называю нашу правящую «элиту» ЖИВОТНОЙ. И это название, это не просто эмоциональное оскорбление этой «элиты», а, как говаривал Остап Бендер, обозначение «её» сущностного места под Солнцем.
Однако захватив власть и ликвидировав ЦЕНЗУРУ, как защиту социальной среды БОГА и ЯЗЫКА, эта «элита», как всегда, опять наступила «на свои же грабли». И обличение «её» «БОГА» и «её» ЖИВОТНОЙ сущности стали в массовом порядке появляться и устном речевом обороте, и в печатных источниках, и даже в видеоматериалах. А вот на все эти обличительные материалы правящая дегенеративная «элита» стала вводить властные идеологические запреты. 

Вот так и создалась нынешняя абсурдная ситуация – ЦЕНЗУРЫ РЕЧЕВОГО ОБОРОТА, КАК ЗАЩИТЫ ЯЗЫКА, НЕТ, А ПРОИЗВОЛЬНЫЕ ИДЕОЛОГИЧЕСКИЕ ВЛАСТНЫЕ ЗАПРЕТЫ ЕСТЬ!
22.10.11 г.
С уважением                                               Инок 
